
HEALTHY

Bistecca di cavolfiore 
Cavol�ore arrosto, hummus, verdure 
spadellata e mandorle
Roasted cauli�ower, hummus, seared 
vegetables, almonds
Gerösteter Blumenkohl, Hummus, sautiertes 
Gemüse, Mandeln / 16

Poke Bowl Pollo
Riso basmati, edamame, avocado, ananas, 
pomodorini, misticanza, pollo

Basmati rice, edamame, avocado, 
pineapple, cherry tomatoes, mixed salad, 
chicken
Basmatireis, Edamame, Avocado, Ananas, 
Kirschtomaten, gemischter Salat, Huhn / 16

PRIMI

I Paccheri 
Paccheri, pomodoro, 
crema di burrata e gamberi
Paccheri pasta with tomato sauce, 
creamed burrata , prawns
Paccheri, tomatensauce, Burrata-Creme, 
Garnelen / 19

Cous Cous 
di gamberi con verdure grigliate

Lo Spaghetto alle vongole
Spaghetti, vongole, olio all’aglio
Spaghetti, clams, garlic oil
Spaghetti, Venusmuscheln, Knoblauchöl / 19
+ Aggiunta di bottarga di muggine +2
+ Addition of grey mullet bottarga +2 
+ Dazu getrockneter Meeräschenrogen +2 

shrimp couscous with grilled vegetables
Garnelen-Couscous mit gegrilltem Gemüse / 16 

di pollo con verdure grigliate
chicken couscous with grilled vegetables
hühnercouscous mit gegrilltem gemüse / 15

La carbonara 
Spaghetti alla carbonara
Spaghetti alla carbonara
Spaghetti alla Carbonara / 14

Lasagna alla bolognese 
Lasagna classica di carne
Classic meat lasagna
Klassische Fleisch-Lasagne / 13

Il nostro fritto
Fritto di calamari e gamberi, mayo al lime
Fried calamari and prawns, grapefruit & mayo lime
Gebratene Calamari und Garnelen und limetten-Mayonnaise / 26

Pollo al curry thai
Pollo al curry thai, riso basmati e verdure
Thai chicken curry with basmati rice and 
vegetables
Thai Huhn mit curry, Basmatireis
und Gemüse / 15

S
E L L E R

BEST

Poke Bowl Salmone
Riso basmati, edamame, avocado, ananas, 
pomodorini, misticanza, salmone crudo
Basmati rice, edamame, avocado, pineapple, 
cherry tomatoes, mixed salad, raw salmon
Basmatireis, Edamame, Avocado, Ananas, 
Kirschtomaten, gemischter Salat, roher Lachs/ 17

S
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GLI INTRAMONTABILI

Parma DOP e Burrata Pugliese 
Prosciutto di Parma DOP e burrata pugliese
Parma ham PDO and puglian burrata
Parma-Schinken DOP und Burrata 
aus Apulien / 17,5

Parma DOP e Melone 
Prosciutto di Parma DOP e melone
Parma ham P.D.O. and melon
Parmaschinken D.O.P. und 
Honigmelone/ 16

LOBSTER COLLECTION

Mozzarella Caprese
Pomodoro, mozzarella di Bufala 
campana DOP e basilico
Tomato, P.D.O. bufala mozzarella
from Campania and basil
Tomaten, Büffelmozzarella DOP 
aus Kampanien und Basilikum / 14,5

Tartare di salmone
Riso basmati, salmone, avocado, 
salsa ponzu e sesamo
Basmati rice, salmon, avocado, 
ponzu sauce and sesame
Basmatireis, Lachs, Avocado, 
Ponzu-Sauce und Sesam /  17

Tartare di tonno  
Riso basmati, tonno, avocado, 
salsa ponzu e sesamo
Basmati rice, tuna, avocado, 
ponzu sauce and sesame
Basmatireis,Thun�sch Avocado, 
Ponzu-Sauce und Sesam / 18

Il panino all’astice 
Lobster roll (panino al latte, astice, 
mayo al lime e mela verde)

Lobster roll (milk bun, lobster, lime mayo, 
green apple)

Lobster roll (Milchbrötchen, Hummer, 
Limetten-Mayo, grüner Apfel) / 27

Lobster Salad 
Misticanza, astice, pomodorini, 
crostini di pane, citronette

Mixed greens, lobster, cherry tomatoes, 
croutons, citronette

Blattsalat, Hummer, Kirschtomaten, 
citronette / 24

Il vitello tonnato
Vitello tonnato, cipolla all’aceto 
e foglie di cappero
Veal with tuna sauce, pickled onion,
caper leaves
Kalbs�eisch mit Thun�schsauce, 
Essigzwiebeln, Kapernblätter / 16



Aqua  Burger 
Hamburger di manzo, 
formaggio, pomodoro, 
insalata
Beef burger, cheese, 
tomato, salad
Beefburger, Käse, 
Tomate, Salat / 16

Hamburger
Vegetariano
Burger vegetariano, 
mayo piccante, avocado, 
insalata e pomodoro
Vegetarian burger, 
spicy mayo, avocado, 
salad, tomato
Vegetarischer Burger, 
wuerzige Mayo, Avocado, 
Salat, Tomate / 14

Club sandwich 
salmone  
Formaggio, zucchine, 
salmone affumicato, 
pomodoro, insalata
Cheese, 
courgettes,smoked 
salmon,tomato,salad
Käse, Zucchini, 
Räucherlachs, Tomate, 
Salat  / 16

Club sandwich VEG 
Formaggio, verdure 
grigliate, pomodoro, 
insalata
Cheese, grilled vegetables, 
tomato, salad
Käse, gegrilltes Gemüse, 
Tomate, Salat / 13

Club sandwich
classico 
Prosciutto, formaggio, uova, 
pancetta, pomodoro, 
insalata
Ham, cheese, eggs, bacon, 
tomato, salad
Schinken, Käse, Eier, Speck, 
Tomate, Salat / 13,5

Piadina Parma  
Prosciutto crudo di Parma 
DOP e mozzarella
Raw Parma ham P.D.O. and 
mozzarella
Roher Parmaschinken DOP und 
Mozzarella  / 9,5

Piadina VEG  
Formaggio, verdure 
grigliate
Cheese, grilled vegetable
Käse, gegrilltes Gemüse / 9

Toast farcito 
Prosciutto cotto, formaggio, 
verdure grigliate
Ham, cheese, grilled 
vegetables
Schinken, Käse,
gegrilltes Gemüsee / 8,5

Toast Classico 
Prosciutto cotto, 
formaggio
Ham,cheese
Schinken, Käse / 7

SNACK & BURGERS

Gestiamo volentieri eventuali 
aggiunte o piccole variazioni 
di ingredienti con variazione 

di prezzo. Nei momenti di 
intenso lavoro le variazioni 

ci creano dif�coltà e ci 
riserviamo di non eseguirle.

We are happy to accommodate 
any additions or small changes to 

ingredients, with a price 
adjustment. During busy periods, 
however, modi�cations may be 
dif�cult for us, and we reserve 

the right not to ful�ll them.

Gerne berücksichtigen wir 
zusätzliche Wünsche oder 

kleine Änderungen der 
Zutaten gegen Aufpreis. In 

Zeiten mit hohem 
Arbeitsaufkommen können 

Änderungen jedoch schwierig 
sein, und wir behalten uns 

vor, diese nicht auszuführen. 



INSALATONE
Salad 

Misticanza, mozzarella di bufala campana 
DOP, olive, cipolla marinata, tonno, carote
Mixed salad, buffalo mozzarella Campana 
P.D.O, olives, marinated onion, tuna, carrots
Gemischter Salat, Büffelmozzarella Campana 
DOP, Oliven, marinierte Zwiebeln, Thun�sch, 
Karotten / 16,5

Caesar
Misticanza, crostini, salsa yogurt e pollo
Mixed salad, croutons,yogurt sauce and 
chicken
Gemischter Salat, Croutons, Joghurtsauce
und Hähnchen / 14

AQUA’S BRUNCH

Caesar 2.0 
Misticanza, crostini, salsa yogurt, 
salmone affumicato
Mixed salad, croutons, yogurt sauce,
smoked salmon
Gemischter Salat, Croutons, Joghurtsauce,
Räucherlachs / 16

Tostada Vegana 

Pane tostato, hummus di ceci, verdure 
spadellate
Toasted bread, chickpea hummus, seared 
vegetables
Toastetes Brot, Kichererbsen-Hummus, 
sautiertes Gemüse / 11

Greca
Misticanza, cipolla marinata, feta, olive, 
cetrioli, pomodorini
Mixed salad, marinated onion, feta, olives, 
cucumber, cherry tomatoes
Gemischter Salat, marinierte Zwiebeln, 
Feta, Oliven, Gurken, Kirschtomaten / 15

Insalata Nicoise
Misticanza, fagiolini, cipolla, tonno, 
uovo, patate lesse
Mixed salad, green beans, onion, 
tuna, egg, boiled potatoes
Gemischter Salat, grüne Bohnen, zwibeln, 
Thun�sch, Ei, gekochte Kartoffeln / 15

Tris di tacos 
Tacos morbido, avocado, cipolla marinata, 1 
tacos pollo, 1 tacos gambero, 1 tacos 
melanzana
Soft tacos, avocado, marinated onion, 1 
chicken taco, 1 shrimp taco, 1 aubergine taco
Weiche Tacos, Avocado, marinierte Zwiebeln, 
1 Huhn-Taco, 1 Garnelen-Taco, 1 
Auberginen-Taco / 15

Avocado toast salmone
Pan briosche tostato, avocado, misticanza, 
pomodorini, salmone affumicato
Toasted briosche bread, avocado, mixed 
salad, cherry tomatoes, smoked salmon
Toastetes Brot, Avocado, gemischter Salat, 
Kirschtomaten, geräucherter Lachs / 15

Avocado toast feta greca
Panbriosche tostato, avocado, misticanza, 
pomodorini, feta greca
Toasted briosche bread, avocado, mixed salad, 
cherry tomatoes, feta cheese
Toastetes Brot, Avocado, gemischter Salat, 
Kirschtomaten, griechischer Feta / 14

Avocado toast bacon
Pane tostato, avocado, misticanza, 
pomodorini, bacon
Toasted briosche bread, avocado, mixed salad, 
cherry tomatoes, bacon
Toastetes Brot, Avocado, gemischter Salat , 
Kirschtomaten, Bacon / 14

Gamberi
Misticanza, pomodorini, 
gamberi scottati, mandorle
Mixed salad, cherry tomatoes, 
seared prawns, almonds
Gemischter Salat, Kirschtomaten, 
angebratene Garnelen, Mandeln / 16
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LE NOSTRE PIZZE

Tonno e cipolla 
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte, tonno e cipolla
100% Italian tomato, �ordilatte mozzarella, 
tuna, onion
100 % italienische Tomate, Fiordilatte 
Mozzarella, Thun�sch und Zwiebeln / 13

Vegetariana  
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte, verdure grigliate
100% Italian tomato, �ordilatte 
mozzarella, grilled vegetables
100 % italienische Tomate, 
Fiordilatte-Mozzarella, gegrilltes Gemüse / 13

Bufalina  
Pomodoro 100% italiano, Prosciutto di 
Parma DOP e mozzarella di bufala 
Campana DOP
100% Italian tomato, Parma ham P.D.O. and 
buffalo mozzarella Campana P.D.O.
100 % italienische Tomate, Parmaschinken D.O.P. 
und Büffelmozzarella Campana D.O.P. / 16

La Regina Margherita 
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte
100% Italian tomato, �ordilatte mozzarella
100 % Italienische Tomate, 
Fiordilatte-Mozzarella / 10

Wurstel con patatine  
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte, wurstel, patatine fritte
Tomato sauce 100% Italian, �or di latte 
mozzarella, sausage, French fries
100 % italienische Tomaten, 
Fior-di-Latte-Mozzarella, Wurst und Pommes frites/ 
13

That’s Amore 
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte, stracciatella, pomodorini con�t 
e pesto di basilico
100% Italian tomato, �ordilatte mozzarella, 
stracciatella, con�t cherry tomatoes and basil pesto
100 % italienische Tomate, Fiordilatte Mozzarella, 
Stracciatella, con�erte Kirschtomaten und 
Basilikumpesto / 16

Diavola 
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte, salamino piccante
100% Italian tomato, �ordilatte 
mozzarella, spicy salami
100 % italienische Tomate, Fiordilatte-Mozzarella, 
würzige Salami / 12

Tutte le nostre pizze nascono dall’impasto Positano, sof�ce e 
leggero, con un caratteristico cornicione alto. Realizzato con biga, 
lievito madre, un blend esclusivo di farine e un’idratazione superiore 
al 60%, garantisce una pizza fragrante, digeribile e dal sapore 
unico. Utilizziamo solo pomodoro 100% italiano e mozzarella 
�ordilatte prodotta con latte vaccino italiano.

Variazioni: per ogni aggiunta o variazione potrà 
essere applicato un aumento da €1 a €4 
Variations: for each addition or variation an 
increase from €1 to €4 may be applied

AQUA’S COLLECTION

La Tartare  
Mozzarella �ordilatte, tartare di manzo, 
stracciatella, pomodoro con�t
Fiordilatte mozzarella, meat tartare, stracciatella, con�t 
tomato
Fiordilatte-Mozzarella, Bauern�eisch-Tartar, 
Stracciatella, kon�tierte Tomate / 20,5

La Tartufata  
Mozzarella �ordilatte, crema di tartufo 
nero, mortadella, burrata pugliese
Fiordilatte mozzarella, black truf�e cream, 
mortadella, Puglian burrata
Fiordilatte-Mozzarella, schwarze Trüffelcreme, 
Mortadella, Puglische Burrata / 20

Cotto e funghi  
Pomodoro 100% italiano, mozzarella 
�ordilatte, prosciutto cotto, funghi
Tomato sauce 100% Italian, �or di latte 
mozzarella, ham and mushrooms
100 % italienische Tomaten, 
Fior-di-Latte-Mozzarella, Kochschinken und 
Pilzen / 12,50

Our pizzas are made with our signature Positano dough - 
soft,light and crowned with a tall, airy crust. Prepared with biga, 
sourdough starter, a special blend of �ours, and over 60% 
hydration, it delivers a uniquely �avorful,fragant and highly 
digestible pizza. We use only 100% Italian tomatoes and 
�ordilatte mozzarella made with Italian cow's milk.

Gamberi e zucchine
Mozzarella �ordilatte, gamberi, 
zucchine, basilico
Fior di latte mozzarella, courgettes and prawns
Fior-di-Latte-Mozzarella, Garnelen
und Zucchini / 16



DOLCI COCCOLE

BABY MENU

CONTORNI

Hamburger di manzo (no pane) 
e patatine fritte
Beef burger (no bread) and fries
Beefburger (ohne Brot) und Pommes / 15

Pasta al pomodoro
Pasta with tomato sauce
Pasta mit Tomatensauce / 12

Patatine fritte al tartufo 
e parmigiano
Truf�e fries with parmesan
Pommes Frites mit Trüffel, Parmesan / 9

Wustel (no pane) e patatine fritte 

Sausages (no bread) and fries
Würstchen (ohne Brot) und Pommes / 13

Patatine fritte
French fries
Pommes Frites / 5,5

Patatine dolci fritte
Sweet potato fries
Süßkartoffel-Pommes / 6

Verdurine spadellate
Sautéed vegetables
Gebratenes Gemüse / 7

Tutti i nostri dolci sono realizzati in casa
All our desserts are are homemade
Alle unsere Desserts sind hausgemacht

Tiramisù  7

Cinema Crunch
Gelato al latte, popcorn e salsa al caramello
Milk ice cream, popcorn and caramel sauce
Milcheis, Popcorn und Karamellsauce / 8,5

Millefoglie alla fragola 
Strawberry Mille-Feuille
Erdbeer-Millefeuille / 7

Sgroppino al limone o al caffè  (su richiesta leggermente alcolico)
Lemon or coffee cream sgroppino (slightly alcoholic on request)
Zitronen- oder Kaffeecreme Sgroppino (auf Anfrage leicht alkoholisch) / 5

Cotoletta di pollo (no pane) 
e patatine fritte
Chicken cutlet (no bread) and fries
Hähnchenschnitzel (ohne Brot) und Pommes / 15



Gentile Ospite, chiediamo la vostra collaborazione nel comunicarci le vostre allergie e intolleranze 
alimentari, vi indicheremo le preparazioni indicate alle vostre esigenze. Il pesce destinato ad essere 
consumato crudo o praticamente crudo è stato sottoposto a trattamento di boni�ca preventiva conforme 
alle prescrizioni del Regolamento CE 853/2004 allegato III, sezione VIII, capitolo 3, lettera D.  In 
assenza di reperimento del prodotto fresco, e per una migliore gestione aziendale, alcuni prodotti possono 
essere surgelati o provenienti da congelazione tramite abbattitore di temperatura, chiedete pure al 
personale di servizio. 
Vi informiamo che ci potrebbe essere contaminazione crociata con altre sostanze che potrebbero causare 
allergie o intolleranze.

Dear Guest, we ask for your cooperation in communicating your food allergies and intolerances, we will 
indicate the preparations suited to your needs. The �sh intended to be consumed raw or practically raw 
has been subjected to preventive reclamation treatment in compliance with the requirements of EC 
Regulation 853/2004 annex III, section VIII, chapter 3, letter D.  In the absence of sourcing fresh 
products, and for better company management, some products can be frozen or come from blast chiller, 
just ask the service staff.
We inform you that there could be cross-contamination with other substances that could cause allergies or 
intolerances.

Sehr geehrter Gast, wir bitten Sie um Ihre Mithilfe bei der Mitteilung Ihrer Nahrungsmittelallergien und 
-unverträglichkeiten. Wir werden Ihnen die für Ihre Bedürfnisse geeigneten Zubereitungen nennen. Der 
Fisch, der roh oder praktisch roh verzehrt werden soll, wurde einer vorbeugenden Aufbereitungsbehandlung 
gemäß den Anforderungen der EG-Verordnung 853/2004, Anhang III, Abschnitt VIII, Kapitel 3, Buchstabe 
D, unterzogen. Bei Mangeln eines frischen Produkts und für eine bessere Unternehmensführung können 
einige Produkte tiefgefroren oder stammen aus dem Einfrieren mit einem Schnellkuehler. Fragen Sie dazu 
einfach das Servicepersonal.
Wir weisen Sie darauf hin, dass es zu Kreuzkontaminationen mit anderen Stoffen kommen kann, die 
Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können.

Servizio e coperto 1,50

Cereali contenenti glutine come grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro ceppi derivati e i prodotti derivati
Cereals containing gluten such as wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or their derived strains and derived products
Glutenhaltiges Getreide wie Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut oder deren abgeleitete Stämme und 
Folgeprodukte

Crostacei e i prodotti a base di crostacei    Shell�sh and shell�sh-based products    Schalentiere und Produkte auf 
Schalentierbasis

Uova e prodotti a base di uova     Eggs and egg products     Eier und Eiprodukte

Pesce e prodotti a base di pesce     Fish and �sh products     Fisch und Fischprodukte

Arachidi e prodotti a base di arachidi     Peanuts and peanut products     Erdnüsse und Erdnussprodukte

Soia e prodotti a base di Soia     Soy and soy-based products     Soja und Produkte auf Sojabasis

Latte e prodotti derivati incluso il lattosio     Milk and derived products including lactose    Milch und Folgeprodukte 
einschließlich Laktose

Frutta a guscio come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro prodotti    Nuts such as almonds, hazelnuts, walnuts, 
pistachios and their products     Nüsse wie Mandeln, Haselnüsse, Walnüsse, Pistazien und deren Produkte

Sedano e prodotti a base di sedano     Celery and celery-based products     Sellerie und Sellerieprodukte

Senape e prodotti a base di senape      Mustard and mustard-based products     Senf und Produkte auf Senfbasis

Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo     Sesame seeds and sesame seed products     Sesamsamen und 
Sesamprodukte

Anidride solforosa e sol�ti in concentrazione superiore a 10/mg/kg o 10 mg/l in termini di anidride solforosa totale
Sulfur dioxide and sulphites in concentrations greater than 10/mg/kg or 10 mg/l in terms of total sulfur dioxide
Schwefeldioxid und Sul�te in Konzentrationen von mehr als 10/mg/kg oder 10 mg/l, bezogen auf das 
Gesamtschwefeldioxid

Lupini e prodotti a base di lupini     Lupines and lupine products     Lupinen und Lupinenprodukte

Molluschi e prodotti a base di molluschi     Shell�sh and shell�sh products     Schalentiere und Schalentierprodukte

La preghiamo di tenere presente che, in virtu’ della lavorazione degli alimenti nel medesimo ruolo, tutte le 
pietanze offerte potrebbero contenere tracce degli ingredienti sotto indicati: 

Please keep in mind that, due to the processing of food in the same role, all dishes offered may contain traces 
of the ingredients indicated below:      

Bitte beachten Sie, dass aufgrund der Verarbeitung von Lebensmitteln in gleicher Weise, alle angebotenen 
Gerichte Spuren der unten aufgeführten Zutaten enthalten können:



Mojito Fragola  11
Rum, menta fresca, lime, 
zucchero di canna, sciroppo 
alla fragola, fragola

Mojito  9
Rum, menta fresca, lime, 
zucchero di canna

Caipiroska Fragola  10
Vodka, lime, zucchero di 
canna, sciroppo fragola, 
fragola

Caipiroska  8,5
Vodka,lime,zucchero

Caipirinha  8,5
Cachaça, lime, 
zucchero di canna

PESTATI

Rosa di mare   9
Sarti rosa, sciroppo di 
sambuco, succo di lime, 
soda

Negroni   8
Bitter, Vermouth rosso, gin

Americano 8
Bitter, Vermouth rosso, selz

Riflesso d’ambra   9
Vodka al caramello salato 
DU IT, succo di limone, 
miele, ginger ale

Negroni Sbagliato   9
Bitter, vermouth rosso, 
Prosecco

Havana Cola   8
Havana, coca cola

Whisky Cola   8
Whisky, cocla cola

Cubalibre   8
Rum bianco, succo di lime,
coca cola

Moscow Mule   8,5
Vodka, succo di lime, 
ginger beer

London Mule  8
Gin, succo lime, 
ginger beer

Sex on the beach   8,5
Vodka, liquore alla pesca, 
succo mirtillo rosso,
succo di arancia

Pina Colada  8,5
Rum bianco, crema di cocco, 
succo di ananas

Vodka Tonic/Lemon   8
Con Vodka premium  +3

Vodka Red Bull   8,5
Con Vodka premium  +3

APERITIVI & COCKTAILS

Paloma   10
Tequila, succo di lime, 
soda al pompelmo

DRINK LIST

Alcohol Free
Gin 0.0% Tanqueray  10

Brookmans  11

Bulldog  11

Gin Malfy Pompelmo  11

Gin Mare  11

Gin London Dry Du.It   12
Distilleria Urbana Italiana

SCEGLI IL TUO GIN

Tutti i nostri Gin Premium sono abbinati 
alla tonica “Fever Tree Premium Indian 
Tonic” dal gusto classico e raf�nato.
All our Premium Gins are combined with 
the “Fever Tree Premium Indian Tonic” with 
a classic and re�ned taste.
Alle unsere Premium Gins werden mit dem 
“Fever Tree Premium Indian Tonic“ mit 
klassischem und raf�niertem Geschmack 
kombiniert.



Hugo Superior   9
Sciroppo sambuco, succo 
di frutto della passione, 
prosecco, soda, ananas, 
menta

Citrus Harmony   8,5
Gin Tanqueray 0%, succo 
pompelmo, succo lime, 
miele, soda

Tropical Mule   8,5
Gin Tanqueray 0%,succo 
ananas, succo lime,
ginger beer

Brezza di Amarena   10
Succo di lime, sciroppo di 
amarene, foglie di menta, 
soda

Red Sunset   7
succo di ananas, arancia, 
pesca, foglia di menta

San Francisco   7
Succo di arancia, limone, 
ananas, pompelmo, soda

Virgin Mojito  8,5
Zucchero di canna, lime, 
menta, acqua tonica

MOCKTAILS Alcohol-Free

Birra Landbier* 0,40 cl/ 6   0,20 cl/ 3,5

*Original Landbier 1857 è campione del mondo

ai World Beer Awards di Londra del 2023

Birra Analcolica  Bottiglia  5

BEER SELECTION

Hugo fragola   7
Vino frizzante,sciroppo 
di fragola, lime, 
menta, fragola

Hugo Spritz   5
Vino frizzante, sciroppo 
di sambuco, lime, menta

SPRITZ HUGO

Limoncello Spritz   6
Vino frizzante, limoncello, 
limone, seltz

Mediterraneo Spritz   7,5
Vino frizzante, venturo, 
limone, seltz

Spritz Bianco   4,5
Prosecco, soda

SPRITZ

Classic Spritz   5
Scegli tra: Choose between: 
Aperol, Cynar, 
Campari, Select

Sarti Spritz   7,5
Sarti rosa, vino 
frizzante, soda, lime

Corona  Bottiglia  5

Rossa  Bottiglia  5

IPA  Bottiglia  6



SOFT DRINKS
Bibite  4

Coca Cola Zero - vetro 0,20  3,8

Coca Cola alla spina 0,30  3,8 

Coca Cola alla spina 0,50  5 

Acqua 0,50 cl 1,9

Bicchiere d’acqua  0,9

Liquore Love Kamikaze  6

Grappa della felicità  6

Assedio Amaro Fiorentino  6

CAFFETTERIA

Caffè  1,5

Caffè macchiato  1,6

Caffè corretto  2,3

Decaffeinato  1,7

Decaffeinato macchiato  1,8

Cappuccino  2,5

Orzo  1,8

Ginseng  1,9

Macchiatone  2

Macchiatone deca  2,2

Latte macchiato  2,8

Caffè Shakerato  4,5

Caffè americano  2

The  3,2

DISTILLATI
Amari  4,5

Grappa barricata  5

Jack Daniel’s  5,5

FOLLOW US

SELEZIONE DU.IT*

PICCOLA ENOTECA

*Distilleria Urbana Italiana
Opi�cio toscano. Tutti i loro prodotti sono lavorati a mano senza l’utilizzo di coloranti, conser-
vanti e addensanti arti�ciali.

Richiedere la carta vini al personale di sala.
Request the wine list from the staff.
Fordern Sie die Weinkarte beim Personal an.

Spremute  5

Succhi 4

Campari soda  4

RedBull  4,5

Ginger Ale/Beer  4

Gingerino - Crodino  4

Rum  5,5

Liquori  4,5

Volgare Amaro Nazionale  6

Ipa Italian Pale Amaro  6



SCEGLI TRA I NOSTRI MENÙ

BEACH LUNCH
· Club sandwich classico
· Bibita in lattina/
 Coca spina 0,30

· Caffè
17,90 coperto incluso

MARE LUNCH
· Spaghetto alle vongole
· Calice di vino 
Ornella Bellia

· Caffè
22,50 coperto incluso

LIGHT LUNCH
· Insalata greca 
o cous cous di pollo

· Acqua 0,50

· Caffè
17,00 coperto incluso


